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VASÚTI
SZAK ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP

A MISKOLCZI MÁV ALTISZTI KOR HIVATALOS KÖZLÖNYE.

SZI HKI SZTŐK KR I.AI-TULAJOONOSOK :
BANOVITS LÁSZLÓ ZSIVKOVICS ANTAL

Előfizetési ára: Balesetbiztosítással :
Egész évre R korona
Fél évre 4 korona
Negyed évre 2 korona

Egész évre 14'— kor.
Fél évre 7*— kor.
Negyed évre 3‘50 kor.

Szerkesztőség :
Miskolcz. Mindszentutcza 4. sz.

A h.ilesethi/t.,Mtas(l8-t"! OOéveskorii;)
a . .Venned ■ bnlrsctbiztnu tn résre.- 
Mrs -n.il soon koronára halál esetre
és :tMMl koronára állandó munka-

Megjeleli mi ml cm vasai nap. képtelenség esetére szol.

Lengyelek Budapesten.
Miskolcz, 1908. augusztus 2J.

(- -S---- ü-
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) .X napokban több száz lengyel járt la-m- 
bergböl Budapesten, hogy megújítsák azt az évszáza­
dos barátságot, mely a szabadságot szerető két nemzet

között mindig fenállott.
Nagy fénynyel, magyaros vendégszeretettel, igaz testveri szívvel fogad­

ták őket Budapesten s vége-hossza nem volt az ünnepléseknek s lengyel test­
véreink a legjobban érezték magukat körünkben s azzal a tudattal törhettek 
vissza hazájukba, hogy az a szeretet, a m,évivel a magyar a lengyel iránt 
viseltetett, változatlanul fonál 1 most is, sőt még a jelen alkalommal csak

erősbödütt. ... . .„
Kérdhetné valaki, hogy mit keres ez a czikk lapunk hasabjam, a midőn

erről a napilapok már amúgy is bőven megemlékeztek s tárgya sem olyan,

hogv lapunk keretebe illenek. „ ,
I igenis oda illik; mert e kirándulás megpenditője, annak szervezője es

vezetője a lenibergi vasutasok egylete \olt.
Megemlékeztünk már arról lapunk hasábjain, hogy mily kulturális nem­

zeti missziót végeznek hazánk nemzetiségeklakta vidékein lakó vasutasok, kik 
mindig azon vannak, hogy a nemzeti eszmét, a magyarságot terjeszszék idegen 
ajkú honfitársaink között.

,\ mint ezen kirándulás mutatja, a lengyel kollegákban is él a nemzeti 
árzés, a történelmi múltért való lelkesedés, a midőn megragadták az alkalmat, 
lm- v megerősbitsék. megszilárdítsák azt a barátságos, testvéri köteléket, a mely
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a két nemzetet több század óta egy­
máshoz fűzi.

Örömmel üdvözöljük ez alkalomból 
lembergi kollegáinkat s testvéri jobbun­
kat nyújtjuk a távolból feléjük.

Köszönjük nekik, hogy elhozták hoz­
zánk honfitársaikat., hogy eljöttek ma­
guk is hazánk fővárosába, hogy lássák 
a magyar nemzet fejlődését, hogy érez­
zék azt az igaz barátságot, a melvlvel 
őket mindenütt körülvették.

A kirándulás nem sikerült úgy, a mint 
ók akarták, mert akadtak ellenségeink 
is és igv nem jöttek annyian, mint a 
hogy ők reményJették, de ez azért ér­
demeiket nem kisebbíti

Legyenek újból is üdvözölve s fo­
gadják meleg hálánk kifejezését lem­
bergi lengyel kollegáink lelkes fárado­
zásukért, melyet a két nemzet régi 
barátságának megerősítése körül tanú­
sítottak.

TflRCZA,

fiiirsu.

Az éjszakák mind kosszahlira italnak, 
rVcílitiiiji nap niej| s itejje lesz a iijjárnak. 
A sóhajuk, mik sziliemből fakadtak 
fílnémulnak s ítélje lesz a dalnak.

blrein arján eijij boltion perez se fokit, 
flölesődaloin a bánat könnjie nőit 
fis eijp kárliozat-os, kínzó iinötivlem 
Az én napom, éjem, és mindenem.

tilnirápzik sok édes pomlolat, 
ő y búr csak mimlét| fájó kani|ot ad, 
rMep épp linesn-ákkord tör fel sziliemből 
•Ms kihull a toll fáradt kezemből.

Herczegh Jenő.

Önműködő készülék vonatok 
értesítésére.

Azokon a vonalakon, ahol harangvonal nin­
csen. valamint még azon vonalakon is, a 
melyeken van ugyan harangvonal, de az 
nincs telefonnal kombinálva, ugv a vonal, 
mint a váltóőröknek nagy fáradságot okoz 
és őket hosszú időre elvonja munkájuktól a 
rendkívüli vonatok értesítése.

Az őrliázak, különösen a helyi érdé cii 
vasutakon igen messze vannak egymástól, 
úgy, hogy egy óra hosszáig, sőt még tovább 
is eltart, rnig a pályaőr vagy váltóőr ezen 
utjából visszatér s nemcsak ez az egy óra 
veszett el. a melyet az ide-oda sétálás-al a 
vonalon töltött, hanem azonfelül elfáradva 
érkezik haza s munkáját sem bírja teljes 
(irőv«d folvtatni.

Az (írok ezen fáradtságos, idői rabló meg­
terhelését kívánta mellőzni, egyrészt az ő 
szolgálatuknak megkönnyítése, valamint a 
munkaerőnek megmentése és igy az intézet­
nek ezen erő pót fására fordított költségektől 
való megkimélése lebegett Langfelden Ber­
talan mérnök dugoselói osztálvmérnök szemei 
előtt, a midőn oly készüléket szerkesztett,

Két tragédia.
A „Haladás“ számára irta: Baranyav József.

Ratarv Katinka lelket, mikor az első ajánlott 
levelet lelvette, jóleső érzés szállotta meg, mint 
a vadászét, ha az (ásó vadat elejti. Szépén ki­
állította a \evényt : olvashatóan, szép gömhöivü 
bellikkel aláírta a nevet, meg azt is. hogy m. 
kir. postamester. Istenem, lmgv ezf megérhette ! 
Az első ajánlott, levél! I alatt alom az egész? 
Ilosszn hányatás ultin nyugodt pihenés. Csen- 
tlesen lemorzsolhatja eleiét. Itt el van temetve! 
Anyagi gond nem zavarja .lövedelemhől meg- 
'őbi• t . \:in egy kis fizetési1, három fiókposta ja. 
Viin l.iluzo levelhordoja. abból is marad valami, 
atiisittatja a .friss I jsagot“. neha-neha egv-egv 
express is érkezik. — — Csendes megnyugvás 
szállta meg lelket, nem voll boldog, de bnhlog- 
l.alan se. néha tudott örülni is egv kicsit. Sokszor 
bizonv büszkeséggel vegezte dolgait, 11<>'_t\ ó most 
valami, egy pont ti mindensegben, parányi kerek 
az állam gépezeteken ő intézi llegvhid levele­
zései. I'.'zl .az ftnelég tilt séget azonban minden 
hónapban egyszer megzavarta egv fájdalmas 
akkord, egy jajszó a multitól, üz a" lelki nyug­
talanság, ez az elemészt hetet len lelki zavar min­
den lm 10 én a postások elsején állt he. mikor 
fizetését kivette. Iákkor rendesen megirt egv 
utalványt elferdített Írással, hogy valaki inegne 
ismerje, a feladó nevét is ismeretlen névvel töl-
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indv az értesít ők m-k az őrük állal való kéz­
besítését megszünteti; ugyanis ezen késziilt'-k 
segélvével a közlekedő rendes vonat moz­
donya osztja szét az értesítőt az őröknek.

A készülék 3 főrészből fill : 1. a mozdonyra 
erősítendő vasszdenezébői, a mely az érte­
sítőket tartalmazza. 2 az értesítő táblákból, 
meh re az Írott értesítők fel lesznek erősítve, 
3. egv-egy talpfához erősített kampóból, méh' 
az értesítő táblát a mozdonyról leveszi.

Az értesítő táblákat, tartalmazó 100ma­
gas, isii"/» széles és 2S0 miliméter mélv \ as­
szék rény a mozdonv keretére van elől meg­
erősítve. Ívzen szekrény alja rézsútos, hogy 
a táblák kii•'Úszását megkönnyítse s a táb­
lák kiesuszására egv nyílással van ellátva, 
ezen nvilás azonban egy rugós lemezzel van 
védve, hogv a táblák önmagoktól ki ne 
csúszhassanak.

A táblák kihúzását elősegíti a szekrény 2 
oldalán lévő 3 3 karika is, melyen kihúzás­
kor a táblák gördülnek. Azonkívül a vas 
szekrény alja még ki is van vágva a táblák 
lelógó kerete részére. Végül van még a szek­
rényben egv nelmzrk is. a belep1 helyezett 
táblák lenyomására.

A táblák 3 miliméter vastag vasbádogból

vannak készítve s ép oly nagyok, hogy a 
szekrénybe beillettek, minden tábla alján egy 
csuklóra erősített mozogható „keret", jobban- 
mondva kengyel van, melynek szélessége 
SO miliméter. A keret !) miliméter átmérőjű 
vasból van a táblán, van még egy lemezrugó 
is a reája helyezett értesítő ezedula leszo­
rítására.

Ivzeli táblák elhelyezése a következőkép 
történik.

A legalsói tábla betétet vén, az alól levő 
keret a szekrény alján levő kivágáson át 
függélyesen leiéig, félébe helyeztetik a többi 
tábla, felhajtott, de alulfekvő kerettel : annyi 
tábla helyeztetik el igy a keretben, ahány 
őrház van a két állomás között, minden 
táblán rajta van a rugólemez alatt a 121. 
sorsz. forgalmi mintájú Írott értesítő.

A táblák elhelyezését megkönnyíti a reájuk 
festett nyil, melynek a behelyezésnél mindig 
a mozdonv felé kell (ordítva lennie.

A mozdouvkeretre megerősített szelcneze 
magasságának es elhelyezésének megfelelően 
minden urháznál egv talpfára a vonatok két
külümböz.ő menetirányának megfelelően kel 
kampó van felállítva. Kzen kampók maga­
sága olyan, hogv azok az értesítő táblának

tette ki. Kzenkivül irt egy levelet is ugyanazon 
czimre. inelvnek rendesen csak annyi veit a tar 
talma, lmgv most küldöm az öt forintot is. hogyan 
van a kis Iáin V Ha ir. kovács Janosnc czimre 
Írjon, ne az en nevemre.

Mikor ezeket megírta, akkor fajt a lelke, i 
szi\e nagyon, sokat sirt ilyenkor keservesen, de 
meg többet szeretett volna sind, ki szerette 
volna apasztani konyetilek torrasat. Aztán sze­
retett volna törni, zúzni, osszeszoritotta kis öklét, 
megrázta a levegőben, mintha megfenyegetne 
vele valakit, eg' álomkepe! 1 I le hat kit atkozzon 
orte V Magamagát, vagy Hisz az mar nyug­
szik lent a sírban I*edig az oka mindennek, ha 
n nincs, nem kellene itt eltemetve lenni, nem 
kellene hazudni mindenki előtt He mar meghalt, 
megbiüiliödott bűnéért. \ alaki rágalmazta előtte. 
Miklós tisztara .akarta ot mosni. de a gyilkos 
golyó Miklóst találta ; talán mert az igazság nem 
volt mellette ! S itt hagyta öt szegy enevel !

Menti'it kellett hazudni, színlelni, félrevezetni 
mindenkit, szülőt, testvert, juharától. \ eg re sok 
hazugság, színlelés, protekezio-h:.jhá'Zás után a 
miniszter keg\elméből bejutott a biztos revbe : 
postamesterre lett. A kis lányt kiadta i'omá/.ia 
fejes 1st' atme asszony-agiiak Minden hóban 
megküldte a kialkudott öt forintot. I ejes 1st'anno 
néha referált is nagy akumbakuinokkal. hogy a 
kis lan' egészséges, i.gvszer a fényképét is meg 
küldte, id'an bádog amerikai fényképét. Abból

ugyan nem sokat lehetett kivenni, de Katinkénak 
eleg jó volt arra. hogy lel ej jeleket elsírjon 
leiette.

Lassanként aztán ele -emh'silll a lelke, eltasulf. 
elzsibbadt. I»eleiőrödéitt sorsába, f.rot vett lelken 
önken' Jelenül az elet öröme, az életósztön. Meg­
esett később az a csoda is. hogy önökéit néha. 
Szobájának bútorai: a tiligram Íróasztal, a matt 
szekreiivek. az ágy. a ki' s/őn\ eg-divany. aztán 
a hivatalos nvomtat van vök. a .. Kenneletek I ara", 
talán csodálkoztak is. hogy úrnőjük euekel. a kit 
eddig csak sírni láttak. Kesén este szeretett 
énekelni, a félhomályban elénekelte kedvencz 
dalait. Néha megesett az is, hogy egyik-iuásik 
dalát megsiratta, a mint eszébe juttatta a 
múltat.

Nem igen érintkezett az emberekkel. I eredül 
a tanítót ismerte jobban. I.gvszer a tanítónak 
nem jött meg a Néptanítók Lapja, elment a 
posta ra megreklamálni. Katinka éppen nagy alku - 
Inin volt eev fuvarossal, kivel lat akart hozatni. 
I ie nem bírtak megegyezni. Hollo .lözsef meg­
szánta Katinkat, ajánlkozóit, hogv szerez oleso 
fuvarost. Kzeuml ha valami ügyes bajos dolga 
akadt Katinkának Holló rendesen kisegített 
\z is tiiegheleiit. hogy reggelenként Katinka 
virágot talált az ahlakj; ihau. láz a gyengéit 
figyelőm jól esett Katinkának, szinte szomja­
zott utána.

*
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a vasszekrény kivágott alján lelógó keretébe 
akadjanak. A kampók azonkívül egy ön­
működő zárólemezzel is vannak ellátva, mely 
arra szolgál, hogy a lekapott tábla kiugrását 
meggátolja.

A készülék működése a következő: a mi­
dőn az ily értesítő táblákat tartalmazó sze- 
lenezével ellátott mozdony egy őrházhoz ér. 
az ott felállított vaskampó beleakad a leg­
alsó értesítő tábla keretébe és azt a vonat 
mozgása által is elősegítve, a menetirány­
éval ellenkező oldalon levő kivágáson át ki­
húzza.

Így tehát az értesítés ezen őrháznál már 
megtörtént.

Ugyanekkor, a midőn a legalsó tábla ki- 
rántatott. a fölébe elhelyezett esik a szek­
rényben helyébe és ennek kerete a -z krény 
aljának kivágásán át magától függélyes hely­
zetbe bocsátkozik, maga a keretnél jóval 
szélesebb tábla azonban a szekrény oldal- 
nyilasán át nem esuszhatik ki az első tábla 
után, mert ennek kirántása után a rugóle­
mez a nyílást rögtön elzárja

így megy azután az értesítés őrházról- 
őrházra, inig a táblák az utolsónál kifogynak 
s a következő állomáson újakkal pótoltatnak.

Az őrházaknál a táblák s az értesítők a 
pályafelvigyázók által szedetnek össze s a 
táblák a reájuk ragasztott báreza alapján 
visszajutnak tulajdonos állomásukra

A készülék ily módon csak a mozdonyok 
rendes állása mellett működik, hogy fordított 
állású mozdonyoknál is használhatók legye­
nek, 4 megfelelően elhelyezett kampót kell 
az őrháznál felállítani.

A készülék már a gyakorlatban U alkal­
mazásban van a dugoselo — novskai vonalon 
s az év minden szakában kitünően megtette 
a szolgálatot ; javításokat alig igényelt és 
ezen javítások is alig kerültek valamibe.

A fővonalak ugyan fokozatosan telefonos 
harangvonalakkal lesznek ellátva, de addig 
is oly vonalaknak, melyek hosszabb idő 
múlva lesznek ily módon felszerelve, vala­
mint az élénkebb forgalmú helvi érdekű s 
másodrungu pályáknak ily készülékekkel való 
ellátása igen megkönnyítené az őrök szol­
gálattél elét .

Ismét egv hasznos találmány ez, mely egy 
magyar mérnök leleményességét dicséri.

B. L

Katinka nagyon unta inag.it. idegesen bíbe­
lődött iióaszlalán. Csak Holló volna itt. legalább 
elbeszélgetnének. Három eve. hog\ megismer­
kedtek. azóta ;<Mlí múlt el nap. Img\ ne talál­
koztak volna : szinte furcsa volt, lmgv pár napja 
nem látta Hollót, a ki szüleit ment megláto­
gatni A postát is türelmetlenül várta, sejtette, 
bogy eg.' két kepes lappal fejezi ki figyelmét, 
iránta. He képes lap nem jött, hanem - level. 
Reszketett a kíváncsiságtól, hogv mit irhát, alig 
várta, hogy egyedül lehessen s elolvashassa.

„Kedves Nagysád ! Reszket kezembe a toll, 
hogy ezeket Írom: úgy vagyok, mint a játékos, 
a ki minden vagyonát egy telidre felteszi s 
varja, hogy mit hoz a sors. Kn is mindenemet : 
boldogságomat e levőire lettem fel. Talán eddigi 
viselkedésem is elárulta, hogv szeretem. Sejtem, 
hogy gyengéd lelki talán merésznek találja ké­
tesemet, hogv legyen enyém ! Talán nem ide 
genkedik tőlem s ez reményt nvnjt arra. hogv 
a boldogság nincs elzárva e öltem. Szüleimnek 
sokat beszeltem önről, hófehér mázáról, meg 
hófehérebb léikéről, ók mar ismeretlenül is sze- 
retetükbe fogadták, nincs tehát akadály !“

Holló remekelni .akart levelével : színes ha 
sonlatokat irt még a fészkét rakó geriepárról, 
a házi tűzhelyről, melyet tt boldogság aranyoz 
he. t III sokat irt még, de Katinka, nem olvas­
hatta végig: szemét elborították könvei. A mit 
Holló iránt érzett, annak nem tudott nevet adni

eddig : azt hitte, csak érdeklődés, csak rokon- 
szem. de ez a level meghozta ennek az érze­
lemnek a nevét : az a szendém, a vészihozó 
mely szerelem 1 Miért is fogadta el első szíves­
ségét V » III ha tudta volna, hova visz e játék V .. . 
\zt írja. hogy neki hófehér tiszta lelke van... 
Istenem, a férfi teremthet erkölcsi tragédiákat, 
veszedelmet : szégyent hozhat a nőre s ö. a gyenge 
nő egyszer, csak egyetlen egvszer gyengeségből, 
tiai.nl tapasztalatlanságból hitt a hízelgő szónak 
s az ö bűimre nincs bocsánat. Hisz megbwnhö- 
(lőtt érte, de biinhodis tovább is, tovább veze­
kel. csak megtisztuljon. He hiába I A világ nem 
bocsát meg.

Hisz szereti 1 llát meggyónja neki, hogv egy­
szer, egy őrült, órában, egy át kos perezben — 
egyszer a hízelgő, csábító szó aram hálójával 
megfogva hitt a férfialakot öltött hazugság­
nak ! Őrültség! Hál megtudná mondani neki, te 
szeretsz engem, te angyalnak képzelsz, te a 
mennyben jársz, de én letaszítalak a pokolba, a 
csalódás poklába, — nekem nincs hófehér lel­
kem ! He mi lesz. ha eljön s kér, könyörög, 
esd ekel. Klient tud-e állni? Krzi. hogy gyenge 
lesz! Nekik nem szabad találkozniuk! Katinka 
nem is emberi lény volt már, a levél üldözött 
váddá formálta át, lázas sietséggel menekült 
az elől, a kit szeretett, de a kivel nem akart 
találkozni többé !

I.lövette elefántcsont fogautyus kis revolveréi.
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Budapesti levél.
(Egy tanulságos esztendő.)

Több. mint egy évi távoliét után szólok megint 
:t regi jó liarátoklioz. a régi kartársakhoz. Ks 
örülök neki, liogy módomban van velük, egyelőre 
legalább igy szellemileg, ismét érintkezésbe lépni, 
mert sok a mondanivalóm. <'su]>a olyan dolgok.

I mikről tudom, bogy őket is érdekli és bogy 
azokat szívesen fogják elolvasni.

Í zt az egész esztendőt, a mint legnagyobbrészt 
tudják, kint az osztrákok közölt töltöttem, i Néme 
leket nem mondhatok, mert annyifelé moziéval 
kerültem ott együvé, hogy annak felsorolása 
maga kilenne egv rzikkre való anyagot.) Mond­
hatom. hog\ tanulságos ev volt nagyon. Falán a 
legtanulságosabb esztendeje ideiemnek. I'edig 
nem i> megvon kellett erőlködnöm, hogy ezt a 
xnk ..megtapasztalást“ tarisznyára szedjem. Nem 
kellett tahin könyvtárakat, múzeumokat, meg mi 
,.gveb egér-es pók\ arakat bujkálnom.I dlenkez.oleg. 
i <ik azt tettem, hogy a mindennapi elet rendes 
keleten bellii folyton nyitva tartottam a szememet 
rs a fülemet : tigveltem a körülöttem történőkre. 
Figyeltem az embereket, eszük járását. <sele- 
kedeteiket, viszonyaikat. Ks nines az a könyv, 
a melyik engem jobban megtanított volna, hogy 
kicsoda es mosoda az az úgynevezett osztiak. 
Ki es mi ő a mi szempontunkból.

I vaim. nem akarok politizálni. Nekem nem 
kémeiéin, lapunknak illegnem hivatása, he nem 
mellőzhetem, hogy legalább általános jellemzést

még akkor vette, mikor rabló his'nriákról áb­
rándozott, azzal a kis jós/aggal megvédi ma d 
íz a 1 hun vagvomít. lesz felső elismerés, meg tan 
/ újságba i' belejön neve. Meredt szemekkel 

ha mult a csillogó esőre : hatba roS'Z mai a tégy- 
ver. hátba reszket a keze!

Nem reszketett!
Irt !.,-végződött a tragédia !

II.

I’oniai m 1 -1 e Istvánné asszony ság nagy |»a- 
ialial Csinált, bog\ a kis kosztos leány teldon- 
- , tejes esi zé ét. Nagv lamentálás.sal be
-zólte cl a belepő komamassz.ony nak :

Hogv pazarolja a tejet a nyomorult. Kire 
a lmnapra csak ki van liz.tve a tartozás, de 
aztán nem tudom, mi lesz '

Hat az anyja '
l "ovan ne is kérdezze. \z a bolond anyja 

agyonlőne magat. Most aztan nem tudom, ki 
tart ja ezt a k öl yköt !

\ kis lain elkezdett sírni : talán a tejet si­
ratta. vagv tahin valami titkos sugallat súgta 
imki. hogv van oka sírni keservesen.

In most kezdődött >'l n t/"igeiIm !

ne adjak arról a népről, melvlyel bennünket a 
sors összetákolt: mely különösen bennünket, 
magyar vasutasokat nemcsak politikailag, de 
részben mint közvetlen vasúti szövetségeseket, 
lmgv ne mondjam — bajtársakat, közelebbről is 
érdekel. Adom jellemzésüket úgy. a hogyan en 
őket láttam, megfigyeltem.

Az osztrák, mint ilyen, csak Alsó- és Felső- 
Ausztriában tno meg holmi áldásos közös intéz­
ményeknél) veri a mellét, hogy ő — osztrák. 
Ott is csupán az ő nagyhatalmi büszkeségében 
osztrák ö : minden más tekintetben — nemet. 
Stájerországban. Tirolban, miegyébéitt csak mel­
lékesen hivatkozik az ő osztrák mivoltára. Ott 
ő első sorban stájer, tiroli stb.. azután — német 
és csak mint mellékfoglalkozást űzi az oszt rá k- 
ságot. Kelfogását, nemzeti hűének és életének 
végezelját minden osztrák-német abban látja, 
lmgv előbb vagv utóbb, de be kell olvadnia a 
nagynemet tömegbe. Öntudatát, mely ot a többi 
osztrák nevezetű, de tizenhétféle nemzetiségű 
mtczio fülé emeli (de csak a saját szemléiben 
emeli), ebből az eszméből meríti, ti már most 
is a nagynéniét Kulturvolk tagja. Mint ilyen, 
feljogosítottnak tudja magat arra. hogy minden 
hazajabeli egyéb náczióf politikailag, szellemileg 
cs minden egvéh tekintetben ö vezessen, politi­
kailag. szellemileg cs minden egyeli tekintetben 
pedig lenézzen. Kldien a szellemben nevelik a 
gyereket az iskolában, ebben a szellemben dol­
gozik a férti. a nő az eleiben. Legyen a hiva­
tása bárminő, ez az önzés, ez az elbizakodottság

Ima.

Jócagcs Isten! Kegyed mindenre kiterjedő.
Eg/ :;ju térdel előtted, imája szívből jo. 
Mirdenható Istenim! Or hallgass meg engemet; 
E$y szenvedőnek jó Istenem, adj u: életet1

Mennyei szent atyzm! Hozzad könyörgöm en,
E»y beteg no szenved, ki nemesen erzo eny.
E no vallásos! es o a Te gyermeked:
Tekints e reá es a fajó seb heged.

Jós-gos Isten! a Te alko'ásod nagy.
Te a szenvedőnek gyámoiitója vagy.
Te vagy a végtelen jóság s k.fogyhatlan erő: 
Küicj jó egészséget1 Várja egy szenvedő'

Áraszd ki kegyedet s váltsd meg betegségtől. 
Hozzad küldőm imam, szivem legmélyéből.
I galmas Isten' En bízom hatalmadban'
B les végzésedben, engedd hogy megnyagodjam

Kovács Bé a.
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megmarad vele. kiséri őt minden szavában, min­
den tettében. A történelmet, melyet gyermeke 
tanul, meghamisítja. Neki bántó tudat az, hogy 
Habsburg! Rudolfot, az ó hatalmának megala­
pítóját, Kun László magyar vitézei segítették 
győzelemre cseh Ottokár ellenében a Moi\a- 
mezőn. Neki bántó tudat, hogy Mátyás király 
leverte, megbóditotta már egyszer a büszke Mécset. 
Neki bántó tudat, hogy Mária Terézia ideiében 
az egész osztrák mindenséget, egyedül es kizá­
rólag csak a magyar szablyáknak villámként 
száguldó (is pusztító éle mentette meg a vég­
pusztulástól. Neki bántó tudat, hogy egy fél év­
századdal ezelőtt magyar „jogászén und kanászen 
(iesindel“ verte pocsékká egész hadsereget . . • 
Nem. Az ő fiainak ilyeneket tanulnia nem szabad. 
Mert a történelem nem mond igazat. A törté­
nelem csak akkor mond igazat, a mikor elme­
séli, hogy a tatártól, a töröktől, a vegpusztu- 
lástól. sőt meg Rákóczitól is — az osztrák men­
tette meg a magyart. Mindig és mindenütt az 
osztrák. Akadtak ugyan a magyarok között is 
néha-néha (nagyritkán) holmi vitezebb fajta em­
berek, mondja az osztrákok históriai emlékezete. 
|>e kérem, mi egy Hunyadi János egy I’rinz 
Kugénhez. mi eg\ 1 iát hon egy honorál 1.nádim­
hoz képest ! Azután meg hogy valami Szobieszkv 
János nevezetű pólyák szabadította volna k: 
Mecset a törökök szorongatásai közül, plane a 
végső, a legnagyobb szükségben V ! Aber. aber, 
hogy lehet már ilyet okos embernek mondani! ... 
Igaz csak az az egész dologban, hogy ez a

Szobieszkv nevezetű pólyák úriember — néme­
lyek fejedelemnek mondják — is ott volt Mécs 
felszabadításánál. Hanem azt is csak annyiban, 
hogy ezalatt az idő alatt, a mig a „Wiener 
I’i'dcher“ ek (értsd: Riirgerek — polgárok) a ret­
tenthetetlen Stahremherg vezetése alatt óriá.M, 
noch nie dagewesen bátorsággal ették a törököt 
a város falain, addig az a Szobieszkv nevű ui 
rakétákat eregetett égnék a szép kilátású Kah­
lenberg tetejéről. Az meg már kész őrültség 
arról beszélni, hogy az „ungarische Revolution" 
alkalmával osztrákok kertek volna orosz segít­
séget a magyarok ellen. Lgyan minek? Hiszen 
a mikor az orosz hadsereg, a mely egy isiid es 
kizárólag politikai raisonból. Miklós czárnak leg­
sajatabb baráti es emberiessegi elhatározásából, 
negvvenkilenczben Magyarországra besétált, ak 
kor az összes bandák már széjjel voltak verve 
s l’askiewichnek csak a (lörgei rongyos koldu-ai 
jutottak ! . . .

Igv tanulja, igy tudja es ismeri az osztrák a 
históriát. A magáiét és a másokét. F.s hogy en 
ezt miért mondtam el mindenek előtt, annak 
magyarázata leszen többi es következő leve­
leimben. Temesváry Alajos.

Vasárnapi munkaszünet.
Irta: Angyal József máv hiv.

A modern munka elfajult, túllépte a meg­
engedett határukat, önkény ideg, egyoldalúkig 
fejlesztette magát arra. a mi ma s áldozatai

HETI KRÓNIKA.
Kzer esztendeje, hogy napfény s borúban, 
Mékességes időn s vészes háborűkban.
Kgv szentseges jobb kéz védi az ó népét. 
Mannonia hazánk dicsőséges létét.
Most is e szent-jobbhoz száll e nép imája : 
l.égv velünk Szent-István, magyarok királya!

Krónikámból teged kihagyni oly nőbe/.
Svihákok ősanyja: dicső Humbert Teréz, 
legedet bámul ma egu-z l.urópa.
Te alkottál nagyot — a ..Panama" óta.
Ha emlékkő járná egy-egy liuuez.ut észnek. 
Pantheon dukálna e drága 1 ereznek.

Légy velünk, válságos, nagy időket elünk. 
Agyarkodnak Mécsbe . mert ismét just, kérünk. 
Azt hiszi az osztrák, hogv ebes farkasok 
Vagyunk, kiknek mindjárt megbékíti a hasok. 
Amint Mintára jő Szerit-lstván napjára.
Magyar királyként az osztrákok császáirja.

Nem eleg ugv látszik, a sok szitok, átok.
Borsot törnek ismét a hires hon átok.
Nem hallják, nem értik tenveueto -/.ónkat.
1 jra meggyalázták nemzeti zászlónkat. 
Jóakaratunkkal mindig visszaélnek.
Kár volt egykor adni jogokat e népnek.

Kesereg is nálunk parasztja és árja,
A dalos madár is. a czigányok búrja . . .
Így bogy a more-had nagy bú bánatába". 
„Czigány-versenyt“ rendez őszszel Pest Budába’. 
Oda dörög majd vagy száz brugó meg brácsa: 
„Osztrák sógor! hallja, a magyart ne bántsa !“

Hát vájjon mi újság a kis Szerbiába .- 
tót sincsenek átn hu es gondnak hijjába . 
Panaszkodik Meter, nincs pénzé szegénynek, 
Legkevesebb a pénz ! jaj de regi ének . . .
Ne csüggedj el Peter! Lesz meg ivaa-eve- 
s földerít minket a fizetésrendezés

Passe-partout
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sukkal több veszteséget jelentenek az em­
beriségre, mint hasznot. Csapása lett az em­
beriségnek, mert a megnyugvás, a békessé- 
jres. nyugodt élet. az általános közmegelé- 
,r,,(lés helvett, nyomában az emberiség pusz­
tító torzeszméit, az anarchiát, a communet 
látjuk felburjánozni, nagygyá, számottevő 
-zoeziális kérdéssé fajulni és ellene nem vé­
dekezhetünk. Csapássá vált, mert rabigájába 
hajtotta az egész emberiséget. rabigáját pe­
dig elviselni igi'ii nehéz, kívánalmai oly 
nagyfoknak, Imgv annak a véges határokkal 
bird emberi természet igen nehezen tud meg­
felelni. Szüneteket, pihenési időközöket nem 
ismerő szak ad at lansága rettenetessé válik hí­
zás. idegbontó jellege miatt s mindezek árán 
még azzal sem vigasztalódhatunk, hogy köz­
gazdaságilag jelentékeny, a közjóiét és köz- 
va<rvonosodás terén pedig számottevő ered­
ményeket tudna felmutatni, mert arra nem 
képes.

A józan társadalom ép úgy, mint az állam, 
szervezkedett már túlkapásai ellen s hazánk­
ban a vasárnapi munkaszünetr"d szóló 1S!»1. 
évi XII. törvénvezikkel lett a küzdelem el­
lene elhatározódban megindítva s mindez 
reánk, vasutasokra kiváló erdőkkel bír. mert

Innen-onnan.

Az előnyösebb foglalkozás.
A 1 hamanlstviii Töhötöm orvosi pályára készül 

és 1 üls|iwzialista akar lenni. Montija neki az. apja
I la man arvas akarsz, lenni, letIjő 1 inkább tag- 

arvas, mert foga .'12 van az embernek, (le tőle vsak 
kettő :

Kellemetlen vigasz.

Pénzem nincsen Irma kisasszonyt . - • Az eszem 
képezi egész vagyonomat.

Vigasztalódjék barátom, ...a szegénység nem 
szégyen

Gyanús sült.

Koresmaros úr. ha van nyulpeesenyéje. miét I nem 
iraIja az. étlapra -

Tetszik tudni, a törzsvendégek mindenféle gu 
nyes megjegyzéseket firkáinak melléje.

Nem időszerű.

Mondjál sok P.nkasz lm le tói dnál sábesz. este 
cd erszény, okibe von U)tK) lloren. ellennél te őzt a 
pénzt '

Íbiszt e fróg : ... I lüször is inast nincs sabesz 
este . . . másodszor nines von itt erszény . . 
hormodszor minek feleljek én most erre

a modern munka nehéz, súlyos, sok esetben 
elviselhetetlenül fárasztó voltát mi ismerjük 
legjobban s mi voltunk hátrányainak leg­
közvetlenebb tapasztalok

A vasutasok ugyanis működésükkel, sze­
replésükkel kénytelenek voltak a modern 
munka szolgálatába szegődni, sőt azt fejlesz­
teni is. Kénytelenek voltak ezt tenni - nem 
a jószántukból tették, mert a körülmények 
és viszonyok azt megkívánták. Igen fontos 
közgazdasági szerepkörükre hivatkozva, foly­
tonos ösztökélésnek voltak kitéve, hogy a 
legsúlyosabb és legfárasztóbb terheket vállal­
ják magokra s ha néha-néha ezt nem tettek, 
a legkeménvehb támadásoknak voltak oszt ál v- 
részese i, nedv támadások mindig arra volt ak 
építve, hogy a közkivállalóiakat és közóhajt 
nem tartják szemük előtt, hogy legkevé-hbö 
sem szolgálják a immzeti érdekeket, miáltal 
működésük hiányos és meddő marad.

I’edig ha szigorúbban vesszük a dolgot. ha 
mélyebben vizsgáljuk az. ez irányú küzki- 
vánalmak lényegét, mely a vasutak mai sza­
kadatlan. pihenést nem ismerő munkáját 
eredményezte, azt fogjuk tapasztalni, hogy 
az legkevésbé sem közkívánatom, legke­
vésbé sem közóhaj lehetett. hanem csakis az

Elszólta magát.
1.1 Iliik Ne tagadjon, hiszen a hdopásnál teilen 

érték volt-e már ezelőtt is büntetve 
MnlloH : Kdeiig még nem értek tetten

Rossz kávéház.
Nem megvek többet a Hcrzl-kávvhá/ba. mé­

csen választék
Nincsen választék ’ Minden napilap m - él 

lap meg van
Ki beszéd lapokréd 1 l-.n fclültukct g-e: «h■ .

Mi volt ?

bűnük ór. kísérek ny.de/ napi szabadsáv-.
Minek
Meghalt a ntigybátyám Nvitr.ihan
Ibit mi volt o nagybátyja
Wie liaiszt mi volt ' IIát beteg '

Felsülés.
fin tehát minden kívánság «mat teljesíteni iksr a. 

uram
— Igen kisasszony, ki vét él nélkül minden kíván­

ságát.
t'gv vegye feleségül az anyámat, aki özvegy

asszony.
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egyén meggazdagodási vágya, a ki czéljai 
elérése érdekében mindent elkövetett, még 
azt is, hogy megtagadja természetét, emberi 
mivoltát s oly természetet erőszakoljon ma­
gára, mely ellentétben áll több ezredéves 
múltjával, a melynek tehát éj) ezért csakis 
káros következményei lehetnek.

A káros hatások folytonos fokozódása az 
államokat is közbelépésre kényszeritette s 
ezen közbelépés első pozitív eredménye volt 
a vasárnapi munkaszünet kötelező erejét ki­
mondó törvény, mely azonban reánk vasuta­
sokra nézve nem jelent vigaszt és könnyeb- 
bitést, mert első sorban a vasutak azok, 
kik a vasárnapi munkaszünet kötelező ereje 
alól kivétettek, sőt fokozottabb tevékeny­
ségre köteleztettek.

Kzek után önként felmerül az a kérdés, 
vájjon tényleg oly fontos, oly kiható köz­
szükségletet képez-e a vasutak vasárnapi 
működése, hogy a törvény kötelező erejet 
reá kiterjeszteni nem lehetett, hogy okvet­
lenül ki kellett venni annak hatálya alól ? 
Tényleg oly jelentékeny-e azon eredmény, 
melyet vasárnapi munkájával elérhet, hogy 
azt nélkülözni nem lehet V

Állíthatjuk, hogy a köztevékenvseg mai

CSARNOK.
A költő jutalma.

(Norvég elbeszélés.)
Irta: Mathilde Mann.

(Folytatás.)

A fiatal ember hirtelen Íróasztalához ült s 
papirt vett elő. melyre gyorsan vetette a 
b“t őket.

Legyen szives, kérem, addig egy könyvet 
• •1 "venni s olvasvi : azalatt megkísérlem az 

n tejfölös bögréjére költeményt Írni.
— Oh, mily jó ön !
Leült az öreg s összetett közzel bámult 

az ifjúra.
- Még sohasem láttam senkit verset Írni. 

Lrdekes azt nézni, hogy csinálja ön azt.
A fiatal ember oda sem hallgatott többé, 

~ak irt folyvást. A toll futott a papíron s 
a szavak úgy fűződtek egymáshoz, mint a 
gvöngvök a zsinóron.

Az anya nevében irt a fiúnak. Minden sor 
sZ'-letetet lehelt, a legtisztább, legönzetlenebb 
szeret etet - az anyai szeretet et. mely mindent 
tőr. szenved, mindent áldoz, a nélkül, hogy 
valaha azért valamit követelne.

elfajult jellege azt tényleg megkívánja. Azon­
ban, valamint a vasutak lényeges, sőt bát­
ran állíthatjuk, hogy vezető szerepet vittek 
a modern munka kifejlődhetése körül, jól­
lehet talán, — mint már említettem ez 
akaratuk és szándékukon kívül történt, ugv 
a vasutak igen jelentős szolgalatot tehetnek 
abban a munkában is, mely az emberiséget 
elébbeni nyugodt és rendes munkáikodási 
medrébe visszavezetheti. Mert az tagadha­
tatlan, hogy leglényegesebb szerepük volt, 
abban, hogy a modern munka odáig fejlőd­
hessen, a hol ma van. < )k voltak azok, a 
kik időt, fáradságot nem ismerve s a mint 
azt temérdek dijkedvezmenyei s egyeld» nagy 
számú szállítási kiváltságai mutatják, meg 
meglehetős önzetlenséggel s jóhiszeműséggel 
siettek minden oly érdek védelmére, mely 
érdek a közérdekkel bárminémü összeköt­
tetésben volt s azt elősegít ni igyekezett, bár­
ha alkalmazottaik tulerőltetésével, mond­
hatni azok erejének teljes kimerítésével is.

Azonban ennek helytelenségét belátták az 
intéző körök is és újabb időben tanúsított 
hum an izmusokból bátran követ kezd et hét ütik 
arra, hogy a vasárnapi munkaszünet kérdé­
sének megoldása most már megfontolás tár-

Lszre sem vei te a költő, mikor már kész 
volt a vers. igazi költemény, valódi költé­
szettel, a kis vaskos tejfölös bögréről

De hát a tejfölös bögrében is lehet köl­
tészet, ha fényét egy pár kedves szem suga­
raitól kölcsönzi.

Lőrinez megfordult a székén s felolvasta 
a költeményt.

Az öreg még mindig mozdulatlanul ült. 
összekule-olt kézzel, inig arezán körívek gör­
dültek alá. S ez a redős arez örömtől és 
elégültségtől ragyogott.

Lőrinez átnyújtotta neki a papirt.
Remegő kézzel vette át az öreg, betette 

azt bőrtáskájába az öt forint nudle.
— Önnek is igen jó anyja lehetett, mert 

nagyon jól tudpi festeni az anyai szív leg­
bensőbb gondolatait.

Fölkelt s megszorította Lőrimznek a kezet.
— Fogadja leghőbb köszönetéinél. Nein 

jutalmazhatom meg szép költeményéért: de 
önnek legfőbb jutalma abban az öntudatban 
rejlik, hogy egy szegenv öreg asszonyt, bol­
doggá tett.

Aztán, megfogva a fiatal ember tejet mind 
a két kezével, csókot nyomott a homlokára.

— Isten áldja meg önt s adjon derűs, bol­
dog jövőt. Ott fent az égben van édes anyja, 
ki önért imádkozik — s ezt en is gyakran 
fogom tenni '.
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gyát képezi. vagy úgy lehet, már is abban 
a stádiumban van. a mikor már vsak a mó­
dozatokról van szó. miképpen lehetne meg­
honosítani.

A holt elegyet továbbító tehervonatok 
vasárnapi közlekedtet esetiek megszüntetése 
képezhetné az első lépést a vasutak vasár­
napi m link aszd net ének meghonosításában. 
Nem tij terv és eszme s több külföldi vasút­
nál máris érvényben van.

Azonban a meghonosítás azon módja, hogy 
egyes államok saját hatáskörükben, sajtit 
belátásuk szerint cselekszik ezt meg. nem 
lehet egészen helyes, mert szükséges lenne, 
hogv ugvanazon érdek-spherába tartozó álla­
mok vasutjai ezt egvöntetiien. egységesen 
szabályozzák, hogv a tervet követő eredmé­
nyek is egyformák lehessenek. Erre pedig 
alkalom és mód van.

A berni nemzetközi vasúti egyezmény 
ugyanis a vasutak üzleti menetének mintegy 
bázisát képezi. Az általános elveket, a köte­
lezettségek mérvét ugv a vasutak, mint a 
szállító közönség részére tiizetv.-on megálla­
pítja s azokat részletesen szabályozza Ezen 
nemzetközi egyezmény kötelező hatálya kö­
rülbelül mindazon államokra kiterjed, melyek 
ugvanazon érdek-spherába tartoznak, melyek

Beesonuurolva gondosan a tejfölös bögrét, 
hálálkodva tipegett ki az ajtón.

Mikor Eőrinez egyedül volt, fejet a tenye­
rébe hajt va. sirt : de a hullatott kön vek nem 
keserű kön vek voltak.

Üdítő fiirdő volt ez a szemere.
Kis idő múlva fölkelt. Az alkonyodé nap 

utolsó .-ugarait \ etette a virágcsoportokra, 
melyek az ablakokban pompaztak - a csillár 
üvegeit gyémántként csillogtatta.

Minden oly világos, olv verófenyes volt 
Eőrinez körül.

Szive végtelenül megkönnyebbült
Eddig Csttk verseket és prózai dolgokat irt. 

Ma este irt a az első költeményt s érezte, 
hogv ő költő és ti költői tehetség Istennek 
legszebb adománya, melyet halandói nyerhet.

(Vice I

Részeg volt.
Ilim ön elvitte a pénztárezál gyűrűket és olt 

hagyta az. órát
Atthagytam az órát Nti latja biro or. hod j 

részeg vallani '

tehát a versenyképesség érdekében hasonlóul 
eljárni tartoznak. I la tehát ti berni nemzet­
közi egyezmény határozmányai közé felvé­
tetnék az. hogv az egyezményben részes 
államok vasut jai a holt elegyet vasárnap nem 
továbbíthatják, akkor a még konkuráló vas­
utak is felfüggeszthetnék a vasárnapi ez 
irányú üzemüket, sőt azt mégis kellene ten­
niük s nem fordulhatna elő az az eset. hogy 
egyes humánusabb vezetéssel bitó vasutak a 
vasárnapi munkaszünet kedvezményeiben nem 
részesítik alkalmazottaikat, vsak azért, mert 
ez versenyképességüket csökkentené' a kon­
kuráló vasút javára. Nemzetközi megállapo­
dásokkal ennek eleje vétetnék s a verseny 
egv sokkal helyesebb, sokkal ezélhozvezetőhb 
irányba terelődnék, t. i oda, hogy a rendel­
kezésre álló munkanapokon továbbitta.-sék a 
holt elegy minél kedvezőbben, minél gyor­
sabban azáltal, hogy a lehetőség határain 
belül fokozatosan gyorsítanák tehervonat jaik 
menetét, mely esetben a nagyobb távolságú 
viszonylatokban még a határidő meghosz- 
szahhitása sem válna szükségessé a vasárnap 
be nem számítása miatt ~ egy pár év meg­
győzhetne mindenkit arról, hogy az elért 
eredmények egv cseppet sem lesznek ked­
vezőtlenebbek a mai túlhajtott tevékenység 
mellett elért eredményeknél.

(Vőge kiiv.)

A miskolezi MÁV. altisztikor.

A miskolezi MÁV altiszti kör f. é aug hó 
27-én, este 7 lírakor választmányi ülést tart. 
rnelvre a meghívók már szét küldettek a vá­
lasztmány i tagoknak.

Az ülés tárgyai:
1. Folyó ügyek 
2 Esetleges indítványok.

HÍREK.
Szerencsetlenül járt katonatiszt 1 lm Iö-.ui 

Kassa állomáson katonalovak adattak lel. Amint 
a lovak feladásával meghízott dr Kzkiesak nevű 
tartalékos Imszárhadnagy a késő esti órákban 
azok felkeresésen- indult a sütetben oly sze­
rencsétlenül bukott le a rakodóról, hogy egyik
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lábát eltörte. Az állomásbeliek közül senkinek 
sem volt tudomása a katonatiszt szándékáról, 
mert különben lámpással kisértek volna es így 
csak jajgatására siettek oda s a gyorsan elöld 
vett mentők a katonai kórházba szállították, 
hol a teljes gyógyulás utján van.

* A kolozsvári zászlószentelési ünnepély A 
kolozsvári műhely „Összhang“ önképző-, dal-és 
zeneegylete e hó libán tartotta meg zászlószen 
telési ünnepélyét, melyen a miskolczi űv. terü­
leterői a s.-a.-újhelyi és a miskolczi műhelyek 
küldöttséggel képviseltették magukat. A zászló- 
szentelesi ünnepély emlékére a „Szárnyaskerék 
szerkesztősége emlék-albumot fog kiadni.

Forgalmi akadaly Folyó hó Ki-án Felső- 
Xemplén meg vében óriási felhöszakadas volt Iiad- 
vány és Koskócz állomások között, mely a pá 
hát több helyen alámosta. Ezen akadály elhárí­
tása a délután Mező-I.aborczról S.-A.-l jhelv fele 
menő vegvesvonatnak egy óriási késést okozott: 
másnapra azonban a pályát teljesen helyreállí­
tották.

Lopás. K hó 17-én, éjjel, Miskolcz állomá­
son, I'erdinánd bolgár lejedelem úti podgyaszát 
tartalmazó vasúti kocsit ismeretlen tettes tel- 
törte s a kocsiból körülbelül loOO koronát erő 
evőeszközöket lopott el. A rendőrség a nyomo­
zást azonnal megindította, de a tettest eddig 
kipuhatolni nem sikerűit.

* Szekérelütés. F. hó 11-én a Meczenzéf le­
löl szepsi fele menő tehervonat elé .laszó köze 
leben egv 1 ökrös szekér került az egyik útát­
járón, azonban az eset oly szerencsesén végző­
dött. hogv a vonat csak egy ökröt ütött el. A 
mint halljuk, az ökrös szekérrel volt béres na­
gyot hall és igv nem hallotta a mozdony vezető 
által adott számos vészfüttyöket, melyeket azon­
nal megadott, amint a bokrok mögül a szekerei 
előjönni látta s egyenesen a vonat ele hajtott.

* Elgázolt ember A napokban ejje! V Mihály 
állomás közelében a M. habot ez állomás fele 
tartó személv vonat egy h und rak István nevű 
embert gázolt el. ki ejjel a pályán kóborolt. \ 
Szerencset len azonnal szörnyet halt. Az ügyben 
a vizsgálatot megindították

Az udvarnagy tárczaja. flróf Apponyi Lajos 
a múlt betekben panaszt emelt a magyar állam­
vasutak aradi üzlet vezet őségénél, hogy a mező­
túr— mezőhegyes! útvonalon meglopták. Az egyik 
táskában volt drágakövekkel kirakott szivar­
tál rzáját valaki elemelte. A gróf löljelentesere 
az üzlet vezetőség az útvonal kalauzainál ház­
kutatást tartott s az egyik kalauznál, Szűcs

Jánosnál meg is találta a gróf tározóját. l>e 
egyebet is találtak nála. Kiderült, hogy Szűcs s 
még két társa évek óta fosztogatja az utasokat 
s a lakásuk teli volt lopott tárgyakkal. Mind 
annyiok ellen megindult a bűnvádi eljárás.

* Újabb tűz a párisi földalatti vasúton. A 
mióta a párisi Metropobtain-vasut katasztrófája 
megtörtént, majdnem mindennap uj tüzeset támad 
a szerencsétlen vasúton. Kedden délután a Me- 
t.ropolitain-vasut egyik vonatának lokomotivján 
a piacé de 1‘igallen tűz ütött ki, mely pánikot 
keltett. Baleset nem történt. A Mctropolitaiu- 
vn^ut ama vonal részén, a melyen a nagy sze­
rencsétlenség történt, befejeztek a javítást, úgy 
hogy a forgalom a legközelebbi napokban ott is 
megindul.

* Merénylet a vonat ellen. Vakmerő merény­
let történt kedden reggel az Orsóvá felöl jövő 
717. szánni szemeli vonat ellen a topliczai ha­
tárban. Amikor a vonat a topliczai kányáinké­
hoz ért, a mozdonyvezető észrevette, hogy a 
síneken egv tárgy van. A vonatot rögtön meg­
lassította a mozdony vezető, de ekkor a töltés 
melletti bokrokból valóságos kőzápor zúdult a 
kocsik fele A kövek bezúzták több masodosz- 
tálvu kocsi ablakait s nagy rémületet okoztak 
az utasok között, többen meg is sérültek. A 
vonatot rögtön megállították es a vasúti sze­
mélyzet a bokrok fele futott, ahonnan három 
suhancz pásztoriul ugrott ki. akik a merényiét 
elkövetői voltak. A három suhancz ugyanis meg­
előzőleg nagy köveket hengeritett a sínekre es 
a bokorból lesték a következményeket, mikor 
pedig a vonat megcsendesedett, az előre elkészí­
tett, kövekkel megdobálták.

* Vasúti szerencsetlenseg. A szászországi
Zwii kaub.au augusztus lb-an este lel tiz. ói a 
fele Rothkirehen és < tberzrinitz között a karls- 
feld-wilkaui személyvonat eddig ismeretlen okok­
ból kisiklott, a mely alkalommal több ember 
életét vesztette, busz súlyosan es busz könnyeb­
ben megsebesült. Később megállapították,
hogv Rothenkirchen mellett történt vasúti sze 
roncsétlensegnél öt ember meghalt. .to súlyosan. 
;;f) piaiig könnten megsebesült. A szerencsetlen- 
s g a pálya egv görbületénél történt, hol a 
mozdonvvezetö a teljes menetsebességet meg­
tartotta. A mozdonv kisiklott es lezuhant a 
vasúti töltésről. I óbb kocsi, melyeket magával 
val ráütött, rommá zúzódott. A szerencsetleniil 
jártak egv dalárda tagjai voltak es egy kirán­
dulásról tértek haza.

Tűzi veszedelem a ke éli pályaudvaron
Hétfőn este li es 7 óra Közűtt a keleti pálya­
udvar előtt óriási néptömeg csoportosult, mert 
az a hir volt, elterjedve, hogy a pályaudvar eg. 
A veszhir alaptalan volt, mert mindössze annyi 
történt, hogv Zala l'erenczne penztarkezelonek 
a pálvaudvaron levő lakásán kesztyutisztitás 
közben a benzin fölrobbant s ebből szobatüz
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támadt, melyet csakhamar eloltottak. A nagy 
számmal kivonult tűzoltóság még fokozta az 
egy begyüli tömeg ijedelmét, de dolga nem akadt. 

* Anyagvonatok karambolja. Pénteken délután 
órakor egy fekezö hanyagsága folytán a po­

zsonyi alaguton kivid a vágányon álló anyag­
vonat néhány üres kocsija a lejtős | iá Iván meg­
indult es az alagút előtt egy másik anyagvonattal 
összeütközött. <)t kocsi darabokra zúzódott s a 
roncsok a vagánvt egészen eltorlaszollak, ngv. 
Iiogv a közlekedést be kellett szüntetni. A buda­
pesti és becsi gyorsvonatokat, valamint az ese­
dékes személy vonatokat Man heggon es Pozsony­
ban feltartóztatták. Három órai nehéz, munka 
után végre sikerült az egyik vágányt szabaddá 
tenni. Kmbereletben nem esett kár.

FEJTÖRŐ.
I.apunk olvasóitól szívesen közlünk rejtvényeket.

Bet ii rejtvény.
tt. a, e, v, u. I, ny, r, r. s. s/, ti. v. z.

tizen betiikhól három szó képezendő, melyek egy 
mezei, egy erdei es egy lia a>i vadnak nevét adjak.

tízen rejtvény megfejtését f. ó. szeptember hó r.-án 
megjelenő llfi-ik számunkban hozzuk. A megfejtők kő 
zöit egy jutalomkonvvet sorsolunk ki

A megfejtés határideje szeptember 4.
A f. é. :i2-ik számunkban közölt iejtvény megfejtési' :

Árpa, bükköny, rozs
A kitűzött jutalmat a mogfejtók koziil Zahrins/ky 

<.yula I verte meg. kinek czimére tt l’apik Sándor 
.Vég- czimii kötetét postára teltük

Felelős szerkesztő : Zsivkovies Antal

Mngy. kir államvasutak.
128391 9(t:t. sz.

Motorkocsik forgalombahelyezese es menetrend- 
modositas a dehreczen tisza löki es a nyiregy 

haza tisza polgári vonalakon
A dehreczen tisza-löki és nyíregyháza 'iszupo'gári 

vonalakon I évi szeptember hó I-töt kezdve motorko­
csik fognak ki éi let képen forgalombahely oztetní

K naptól kezdve a debreczen tiszalöki vona'on az 
összes s/eméiys/állitó vonatok, a nyíregyháza tisza- 
polgári vonalon pedig Király t-'lek é- Tisza Iáik között 
irányonként 1-1 ttj személyvonat fog motorkocsikkal 
közlekedni. I tóbld vonatoknak for ga Iont hah e|yezé-e 
folytan a 4711 -z. vegyes vonatu k menetrendje Nyír­
egyházán! Tiszti Folg rig meg fog változni.

Az ttj. illetve változott menetrend a következő :
I.) a debreczen tisza-löki vonalon

A 41102. sz sz. vonat Ilebreczetiból indul reggel ö óra 
lő perezkor s Tisza bőkre érkezik d. e. h óra 29 pén z­
kor, a 4:ű)4. sz. személy vonat indul Debreczen bői d. u. 
12 óra 07 pkor s Tisza-1.tökre érkezik d. u. 2 óra 117 
pkor, a 430(5. számú személy vonat indul Debrcezcnböl 
d. u. 4 ót a Ilii pkor s Tisza-bök re érkezik este 7 óra 
111 pkor. a 4I10H. sz. személy voltat indul I tehreezen höl 
d e. 8 óra 09 pkot s Haj lunatiásra érkezik d. II 
Ma III; pkor, a JlllO sz. személyvonat Delireezcnböl 
indul este ti óra 46 pkor s Hajdúnánásra érkezik este 
' ora 111 pkor, a 41112. sz. személyvonat indul Iliid

Szt.-Mihályrói reggel 4 óra 14 pkor és Tisza-!,ökre ér­
kezik reggel 4 óra Hl pkor

Az ellenkező irányban a 4301. -z, személyvonat in­
dul Tisza-I,ükről reggel 4 óta öli pkor s Deltrec/.onbe 
érkezik reggel 7 óra 2.3 pkor, a 4303. >z. személyvo­
nat Tisza-I.ökről indul d. u. 12 óra 50 pkor s !telire- 
cze be érkezik d u. :i óra ló pkor, a 43(i5 sz sze­
mélyvonat indul Ttsza-Lökröl d. 11. 3 óra 45 pkor s 
Debreczenbo érkezik este 1; óra 14 pkor. a 41107 sz. 
személyionat indul Hajdúnánásról reggel fi óra 08 
pkor s Ilebrcezenhe érkezik r"ggal 7 óra 47 pkor, a 
■1309. sz. személyvonat indái Hajdúnánásié d. e. 9 óra 
50 pkor s Debtecz°nb érkezik d. e. 11 óra Ifi pkor, 
végre a 431 I. sz. vonat Tisza Lükről indul este 7 óra 
41 pkor és Büd-szent-Mihályr . érkezik este 7 óra 58 
pkor.

2 A nyíregyháza tisapolgái vonalon
A Királytelek Tisza Lük közö t bevezetendő 4701. 

sz motoros személyvonat Tis.a Lóktól d 0. 9 óra 08 
pkor indul s Király telekre d. 0. 9 óra 4(i pkor érke 
zik. ahol csatlakozik a 4öl 12. sz személyvonathoz Sze­
rencs és a 4603 sz. személyvonathoz Debreczen felé. 
A 47112 sz. motoi os személyvonat pedig K irály telek­
ről csatlakozással a 4603. sz vonathoz Szerencs és 
;t 4(502 ■! vonathoz Debreczen felöl délelőtt 10 
ói a 05 pkor indul s Tisza-I.ükre d. e. 10 óra 43 pkor 
érkezik.

\ módosított 4712. sz. vegyes vonat Nyíregyházáról 
a jelenleginél 15 perezczei korábban vagtis reggel 7 
óra 20 pkor fog indulni s Tisza-I,ökre a jelenleginél 
9 per v.ezol korábban vagyis délelőtt 10 óra 50 pkor 
fog érkezni.

A motoros kocsikkal közlekedő személy von a tok hoz 
csak II. és III. o-zt. jegyek fognak kiadatni

A jelenleg érvényben levő sz -mély és podgyászdij- 
szabasok változást nem szenvednek.

Budapest, 190 i. attg hóban.
A m. kir államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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